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Dear Customer,
We'd like you to achieve the optimal efficiency from our product, which has been manufactured in 
modern facilities with meticulous quality controls.
For this purpose, please fully read the user guide before using the product and keep the guide as a 
reference source. If you turn the product over to another person, provide this guide along with the 
product.

User guide ensure the quick and safe use of the product.
�t�� Please read the user guide before installing and operating the product.
�t�� Always observe the applicable safety instructions.
�t�� Keep the user guide within easy reach for future use. 
�t�� Please read any other documents provided with the product.
Keep in mind that this user guide may apply to several product models. The guide clearly indicates any 
variations of different models.

Symbols and Remarks
The following symbols are used in the user guide:

C Important information and use-
ful tips.

A Risk of life and property.

B Risk of electric shock.

The product•s packaging is 
made of recyclable materials, 
in accordance with the National 
Environment Legislation.
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1 Safety and environment instructions
This section provides the safety instructions 
necessary to prevent the risk of injury and material 
damage. Failure to observe these instructions will 
invalidate all types of product warranty.

1.1. General safety
�t�� This product should not be used by persons 

with physical, sensory and mental disabilities, 
without sufficient knowledge and experience 
or by children. The device can only be used by 
such persons under supervision and instruction 
of a person responsible for their safety. 
Children should not be allowed to play with this 
device.

�t�� In case of malfunction, unplug the device.
�t�� After unplugging, wait at least 5 minutes 

before plugging in again. Unplug the product 
when not in use. Do not touch the plug with 
wet hands! Do not pull the cable to plug off, 
always hold the plug.

�t�� Wipe the power plug•s tip with a dry cloth 
before plugging in.

�t�� Do not plug in the refrigerator if the socket is 
loose.

�t�� Unplug the product during installation, 
maintenance, cleaning and repair. 

�t�� If the product will not be used for a while, 
unplug the product and remove any food 
inside. 

�t�� Do not use steam or steamed cleaning 
materials for cleaning the refrigerator and 
melting the ice inside.  Steam may contact 
the electrified areas and cause short circuit or 
electric shock!

�t�� Do not wash the product by spraying or 
pouring water on it! Danger of electric shock!

�t�� In case of malfunction, do not use the product, 
as it may cause electric shock.  Contact the 
authorized service before doing anything.

�t�� Plug the product into an earthed socket. 
Earthing must be done by a qualified 
electrician.

�t�� If the product has LED type lighting, contact the 
authorized service for replacing or in case of 
any problem.

�t�� Do not touch frozen food with wet hands! It 
may adhere to your hands!

�t�� Do not place liquids in bottles and cans into the 
freezer compartment. They may burst out!

�t�� Place liquids in upright position after tightly 
closing the lid.

�t�� Do not spray flammable substances near the 
product, as it may burn or explode.

�t�� Do not keep flammable materials and products 
with flammable gas (sprays, etc.) in the 
refrigerator.

�t�� Do not place containers holding liquids on 
top of the product. Splashing water on an 
electrified part may cause electric shock and 
risk of fire.

�t�� Exposing the product to rain, snow, sunlight 
and wind will cause electrical danger. When 
relocating the product, do not pull by holding 
the door handle. The handle may come off.

�t�� Take care to avoid trapping any part of your 
hands or body in any of the moving parts inside 
the product.

�t�� Do not step or lean on the door, drawers and 
similar parts of the refrigerator. This will cause 
the product to fall down and cause damage to 
the parts. 

�t�� Take care not to trap the power cable.
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Safety and environment instructions
1.1.1 HC warning
If the product comprises a cooling system using 
R600a gas, take care to avoid damaging the 
cooling system and its pipe while using and 
moving the product. This gas is flammable. If the 
cooling system is damaged, keep the product 
away from sources of fire and ventilate the room 
immediately.

C The label on the inner left side indicates 
the type of gas used in the product.

1.1.2 For models with water fountain
�t�� Water supply pressure must be minimum 1 bar 

and maximum 8 bars.
�t�� Use drinking water only.

1.2. Intended use
�t�� This product is designed for home use. It is not 

intended for commercial use.
�t�� The product should be used to store food and 

beverages only.
�t�� Do not keep sensitive products requiring 

controlled temperatures (vaccines, heat 
sensitive medication, medical supplies, etc.) in 
the refrigerator.

�t�� The manufacturer assumes no responsibility 
for any damage due to misuse or mishandling.

�t�� The product•s bench life is 10 years. The spare 
parts necessary for the product to function will 
be available for this period.

1.3. Child safety
�t�� Keep packaging materials out of children•s 

reach.
�t�� Do not allow the children to play with the 

product.
�t�� If the product•s door comprises a lock, keep 

the key out of children•s reach.

1.4. Compliance with WEEE Directive 
and Disposing of the Waste Product
 This product complies with EU WEEE 

Directive (2012/19/EU). This product bears a 
classification symbol for waste electrical and 
electronic equipment (WEEE).

This product has been manufactured 
with high quality parts and materials 
which can be reused and are suitable 
for recycling. Do not dispose of the 
waste product with normal domestic 
and other wastes at the end of its 
service life. Take it to the collection 

center for the recycling of electrical and 
electronic equipment. Please consult your local 
authorities to learn about these collection 
centers.

1.5. Compliance with RoHS Directive
�t�� This product complies with EU WEEE Directive 

(2011/65/EU). It does not contain harmful and 
prohibited materials specified in the Directive.

1.6. Package information
�t�� Packaging materials of the product are 

manufactured from recyclable materials in 
accordance with our National Environment 
Regulations. Do not dispose of the packaging 
materials together with the domestic or other 
wastes. Take them to the packaging material 
collection points designated by the local 
authorities.
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2 Refrigerator

C
*Optional: Figures in this user guide are schematic and may not be exactly match your product. If your 
product does not comprise the relevant parts, the information pertains to other models.

1- Freezer compartment
2- Cooler compartment
3- Fan
4- Butter-cheese compartment
5- Glass shelves
6- Cooler compartment door shelves
7- Minibar accessory
8- Water tank
9- Odour filter

10- Zero degree compartment
11- Vegetable bins
12- Adjustable stands
13- Frozen food storing compartments
14- Freezer compartment door shelves
15- Icematics
16- Ice storage box
17- Ice-maker decorative lid
*Optional

21
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3 Installation
3.1. Right place for installation
Contact the Authorized Service for the product's 
installation. To ready the product for installation, 
see the information in the user guide and make 
sure the electric and water utilities are as required. 
If not, call an electrician and plumber to arrange 
the utilities as necessary.

B
WARNING: The manufacturer assumes 
no responsibility for any damage caused 
by the work carried out by unauthorized 
persons.

B
WARNING: The product•s power cable 
must be unplugged during installation. 
Failure to do so may result in death or 
serious injuries!

A
WARNING: : If the door span is too 
narrow for the product to pass, remove 
the door and turn the product sideways; if 
this does not work, contact the authorized 
service.

�t�� �4�1�M�B�D�F���U�I�F���Q�S�P�E�V�D�U���P�O���B���G�M�B�U���T�V�S�G�B�D�F���U�P���B�W�P�J�E��
vibration.

�t�� �1�M�B�D�F���U�I�F���Q�S�P�E�V�D�U���B�U���M�F�B�T�U���������D�N���B�X�B�Z���G�S�P�N���U�I�F��
heater, stove and similar sources of heat and at 
least 5 cm away from electric ovens.

�t�� �%�P���O�P�U���F�Y�Q�P�T�F���U�I�F���Q�S�P�E�V�D�U���U�P���E�J�S�F�D�U���T�V�O�M�J�H�I�U���P�S��
keep in damp environments.

�t�� �5�I�F���Q�S�P�E�V�D�U���S�F�R�V�J�S�F�T���B�E�F�R�V�B�U�F���B�J�S���D�J�S�D�V�M�B�U�J�P�O���U�P��
function efficiently. If the product will be placed 
in an alcove, remember to leave at least 5 cm 
distance between the product and the ceiling 
and the walls.

�t�� �%�P���O�P�U���J�O�T�U�B�M�M���U�I�F���Q�S�P�E�V�D�U���J�O���F�O�W�J�S�P�O�N�F�O�U�T���X�J�U�I��
temperatures below -5°C.

3.2. Attaching the plastic wedges
Use the plastic wedges in the provided with 
the product to provide sufficient space for air 
circulation between the product and the wall. 
1. To attach the wedges, remove the screws on the 
product and use the screws provided with the wedges.

2. Attach 2 plastic wedges on the ventilation cover 
shown as j in the figure.
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Installation

3.3. Adjusting the stands
If the product is not in balanced position, adjust the 
front adjustable stands by rotating right or left.

3.5. Water connection 
(Optional)

A
WARNING: Unplug the product and 
the water pump (if available) during 
connection.

The product•s water mains, filter and carboy 
connections must be rendered by authorizer 
service. The product can be connected to a carboy 
or directly to the water mains, depending on the 
model. To establish the connection, the water hose 
must first be connected to the product.
Check to see the following parts are supplied with 
your product•s model: 

3.4. Power connection

A WARNING: Do not use extension or multi 
sockets in power connection.

B WARNING: Damaged power cable must 
be replaced by Authorized Service.

C
When placing two coolers in adjacent 
position, leave at least 4 cm distance 
between the two units.

�t�� Our firm will not assume responsibility for any 
damages due to usage without earthing and 
power connection in compliance with national 
regulations.

�t�� The power cable plug must be easily 
accessible after installation. 

�t�� Connect the refrigerator to an earthed socket 
with 220-240V/50 Hz voltage. The plug must 
comprise a 10-16A fuse.

�t�� Do not use multi-group plug with or without 
extension cable between the wall socket and 
the refrigerator.

3

1

4

2

*5

1. Connector (1 piece): Used to attach the water 
hose to the rear of the product.

2. Hose clip (3 pieces): Used to fix the water 
hose on the wall.

3. Water hose (1 piece, 5 meter diameter 1/4 
inches): Used for the water connection. 

4. Faucet adapter (1 piece): Comprises a porous 
filter, used for connection to the cold water 
mains.

5. Water filter (1 piece *Optional): Used to 
connect the mains water to the product. Water 
filter is not required if carboy connection is 
available.
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Installation

123

3.6. Connecting water 
hose to the product
To connect the water hose to the product, 
follow the instructions below.
1. Remove the connector on the hose nozzle 

adaptor in the back of the product and run the 
hose through the connector. 

2. Push the water hose down tightly and connect 
to the hose nozzle adaptor.

3. Tighten the connector manually to fix on the 
hose nozzle adaptor. You may also tighten the 
connector using a pipe wrench or pliers.

3.7. Connecting to water mains
(Optional)
To use the product by connecting to the cold water 
mains, a standard 1/2Ž valve connector must be 
installed to the cold water mains in your home. If 
the connector is not available or if you are unsure, 
consult a qualified plumber. 
1. Detach the connector (1) from the faucet 

adaptor (2).

123

2. Connect the faucet adaptor to the water mains 
valve.

3. Attach the connector around the water hose.

4. Connect the other end of the hose to the 
water mains (See Section 3.7) or, to use 
carboy, to the water pump (See Section 3.8).
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Installation
4. Attach the connector into the faucet adaptor 

and tighten by hand / tool.

       
2. Connect the other end of the water hose to 

the water pump by pushing the hose into the 
pump•s hose inlet.  

5. To avoid damaging, shifting or accidentally 
disconnecting the hose, use the clips provided 
to fix the water hose appropriately.

A
WARNING: After turning the faucet 
on, make sure there is no water leak on 
either end of the water hose. In case of 
leakage, turn the valve off and tighten 
all connections using a pipe wrench or 
pliers. 

3.8. For products using water carboy
(Optional)
To use a carboy for the product•s water 
connection, the water pump recommended by the 
authorized service must be used. 
1. Connect one end of the water hose provided 

with the pump to the product (see 3.6) and 
follow the instructions below.

  
               
3. Place and fasten the pump hose inside the 

carboy.
      

4. Once the connection is established, plug in 
and start the water pump.

C
Please wait 2-3 minutes after starting 
the pump to achieve the desired 
efficiency.

C See also the pump•s user guide for 
water connection.

C When using carboy, water filter is not 
required.

3.9 Water filter
(Optional)
The product may have internal or external filter, 
depending on the model. To attach the water filter, 
follow the instructions below.
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Installation
3.9.1.Fixing external filter 
on the wall (Optional)

A WARNING: Do not fix the filter on the 
product.

Check to see the following parts are supplied with 
your product•s model:

1. Connector (1 piece): Used to attach the water 
hose to the rear of the product.

2. Faucet adapter (1 piece): Used for connection 
to the cold water mains.

3. Porous filter (1 piece)
4. Hose clip (3 pieces): Used to fix the water 

hose on the wall.
5. Filter connecting apparatus (2 pieces): Used to 

fix the filter on the wall.
6. Water filter (1 piece): Used to connect the 

product to the water mains. Water filter is not 
necessary when using carboy connection.

1. Connect the faucet adaptor to the water mains 
valve.

2. Determine the location to fix the external filter. 
Fix the filter•s connecting apparatus (5) on the 
wall.

3. Attach the filter in upright position on the filter 
connecting apparatus, as indicated on the 
label. (6) 

4. Attach the water hose extending from the top 
of the filter to the product•s water connection 
adaptor, (see 3.6.)

After the connection is established, it should look 
like the figure below.

1 2 3

4

5

6
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Installation

3.9.2.Internal filter
The internal filter provided with the product is not 
installed upon delivery; please follow the instructions 
below to install the filter.

1. •Ice OffŽ  indicator must be active while 
installing the filter. Switch the ON-OFF 
indicator using the •IceŽ button on the screen.

Water line:

Carboy line:

2. Remove the vegetable bin (a) to access the 
water filter.

a

C Do not use the first 10 glasses of 
water after connecting the filter.
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Installation
3. Remove the water filter by-pass cover by 

pulling.

C
A few drops of water may flow out 
after removing the cover; this is 
normal.

4. Place the water filter cover into the 
mechanism and push to lock in place.

5. Push the •IceŽ button on the screen again to 
cancel the •Ice OffŽ mode.

C
The water filter will clear certain foreign 
particles in the water. It will not clear the 
microorganisms in the water.

C See section 5.2 for activating the filter 
replacing period.
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4 Preparation
4.1. What to do for energy saving
mehmet

A
Connecting the product to electronic 
energy-saving systems is harmful, as it 
may damage the product.

�t�� Do not keep the refrigerator doors open for 
long periods.

�t�� Do not place hot food or beverages into the 
refrigerator.

�t�� Do not overfill the refrigerator; blocking the 
internal air flow will reduce cooling capacity.

�t�� The energy consumption value specified for 
the refrigerator was measured with the freezer 
compartment•s upper shelf removed, other 
shelves and the lowest drawers in place and 
under maximum load. The top glass shelf can 
be used, depending on the shape and size of 
food to be frozen.

�t�� Depending on the product•s features; 
defrosting frozen foods in the cooler 
compartment will ensure energy saving and 
preserve food quality.

�t�� Make sure the foods are not in contact with 
the cooler compartment temperature sensor 
described below.

4.2. First Use
Before using your refrigerator, make sure the 
necessary preparations are made in line with 
the instructions in •Safety and environment 
instructionsŽ and •InstallationŽ sections. 
�t�� Keep the product running with no food 

inside for 6 and do not open the door, unless 
absolutely necessary.

C
A sound will be heard when the 
compressor is engaged. It is normal to 
hear sound even when the compressor is 
inactive, due to the compressed liquids 
and gasses in the cooling system. 

C
It is normal for the front edges of the 
refrigerator to be warm. These areas are 
designed to warm up in order to prevent 
condensation.
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5 Using the product

5.1. Indicator panel
Indicator panels may vary depending on the model of your product.
Audial and visual functions of the indicator panel will assist in using the refrigerator.

8 1 2 3

457 6

9

1. Cooler compartment indicator
2. Error status indicator
3. Temperature indicator
4. Vacation function button
5. Temperature adjustment button
6. Compartment selection button
7. Cooler compartment indicator
8. Economy mode indicator
9. Vacation function indicator 

*optional

C
*Optional: The figures in this user guide are intended as drafts and may not perfectly match your 
product. If your product does not comprise the relevant parts, the information pertains to other models.
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Using the product

1. Cooler compartment indicator
The cooler compartment light will turn on when 
adjusting the cooler compartment temperature.

2. Error status indicator
This sensor will activate if the refrigerator is not 
cooling adequately or in case of sensor fault. When 
this indicator is active, the freezer compartment 
temperature indicator will display "E" and the 
cooler compartment temperature indicator will 
display "1, 2, 3..." etc. numbers. The numbers on 
the indicator serve to inform the service personnel 
about the fault.

3. Temperature indicator
Indicates the temperature of the freezer and cooler 
compartments.

4.Vacation function button
To activate this function, press and hold the 
Vacation button for 3 seconds. When the Vacation 
function is active, the cooler compartment 
temperature indicator displays the inscription 
"- -" and no cooling process will be active in 
the cooling compartment. This function is not 
suitable to keep food in the cooler compartment. 
Other compartments will remain cooled with the 
respective temperature set for each compartment.

Push the Vacation button () again to cancel 
this function.

5. Temperature adjustment button
Respective compartment's temperature varies in 
-24°C..... -18°C and 8°C...1°C ranges.

6. Compartment selection button
Use the refrigerator compartment selection 
button to toggle between the cooler and freezer 
compartments.

7. Cooler compartment indicator
The freezer compartment light will turn on when 
adjusting the cooler compartment temperature.

8. Economy mode indicator
Indicates the refrigerator is running on energy-
saving mode. This indicator will be active when 
the temperature in the freezer compartment is set 
to  -18°C.

9.Vacation function indicator
Indicates the vacation function is active.
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Using the product

1- Economic use
2- High temperature / fault alert
3- Rapid cooling
4- Vacation function
5- Cooler compartment temperature setting
6- Energy saving (display off) 
7- Keypad lock
8- Eco-fuzzy
9- Cooler compartment temperature setting 
10- Rapid freezing

C
*Optional: The figures in this user guide are intended as drafts and may not perfectly match 
your product. If your product does not comprise the relevant parts, the information pertains 
to other models.

� �

�

��� �	


��
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Using the product
1. Economic use
This sign will light up when the freezer 
compartment is set to -18°C', the most 
economical setting. () Economic use indicator 
will turn off when rapid cooling or rapid freezing 
function is selected.

2. High temperature / fault alert
This indicator () will light up in case of 
temperature faults or fault alerts. If you see this 
indicator is lit up, please see the "recommended 
solutions for problems" section in this guide.

3. Rapid cooling
When the rapid cooling function is turned on, the ra-
pid cool indicator will light up () and the cooler com-
partment temperature indicator will display the value 1. 
Push the Rapid cool button again to cancel this functi-
on. The Rapid cool indicator will turn off and return to 
normal setting. The rapid cooling function will be au-
tomatically cancelled after 1 hour, unless cancelled by 
the user. Too cool a large amount of fresh food, press 
the rapid cool button before placing the food in the co-
oler compartment. 
4. Vacation function
To activate the Vacation function, press the button 
number (4) for () 3 seconds; this will activate 
the vacation mode indicator (). When the 
Vacation function is active, the cooler compartment 
temperature indicator displays the inscription 
"- -" and no cooling process will be active in 
the cooling compartment. This function is not 
suitable to keep food in the cooler compartment. 
Other compartments will remain cooled with the 
respective temperature set for each compartment. 
Push the vacation function button again to cancel 
this function.

5. Cooler compartment temperature setting
After pressing the button number (5), the 
cooler compartment temperature can be set to  
8,7,6,5,4,3,2 and 1 respectively.()

6. Energy saving (display off)
Pressing this button () will light up the energy-
saving sign () and the Energy-saving function 
will activate. Activating the energy-saving function 
will turn off all other signs on the display. When 
the energy-saving function is active, pressing any 
button or opening the door will deactivate the 
energy-saving function and the display signals will 
return to normal. Pressing this button () again 
will turn off the energy-saving sign and deactivate 
the energy-saving function.

7. Keypad lock
Press the keypad lock button () simultaneously 
for 3 seconds. The keypad lock sign () will light 
up and the keypad lock will be activated; the 
buttons will be inactive when the Keypad lock is 
activated. Press the Keypad lock button again 
simultaneously for 3 seconds. The keypad lock 
sign will turn off and the keypad lock mode will be 
disengaged. Press the keypad lock button () to 
prevent changing the refrigerator's temperature 
settings.

8. Eco-fuzzy
To activate the eco-fuzzy function, press and hold 
the eco-fuzzy button for 1 second. When this 
function is active, the freezer will switch to the 
economic mode after at least 6 hours and the 
economic use indicator will light up. To deactivate 

the ( ) eco-fuzzy function, press and hold the 
eco-fuzzy function button for 3 seconds.
The indicator will light up after 6 hours when the 
eco-fuzzy function is active.

9. Cooler compartment temperature setting
The temperature in the freezer compartment is 
adjustable. Pressing the button number (9) will 
enable the freezer compartment temperature to be 
set at -18,-19, -20, -21, -22, -23 and -24.
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10. Rapid freezing
For rapid freezing, press the button number (10); 
this will activate the rapid freezing indicator ().
When the rapid freezing function is turned on, the 
rapid freeze indicator will light up and the freezer 
compartment temperature indicator will display 
the value -27. Press the Rapid freeze button (
) again to cancel this function. The Rapid freeze 
indicator will turn off and return to normal setting. 
The rapid freezing function will be automatically 
cancelled after 24 hours, unless cancelled by the 
user. To freeze a large amount of fresh food, press 
the rapid freeze button before placing the food in 
the freezer compartment.
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1. Freezer compartment temperature setting
2. Economy mode
3. Error status
4. Cooler compartment temperature setting
5. Rapid cooling
6. Vacation function
7. Keypad lock / filter replacing alert cancellation
8. Water, fragmented ice, ice cubes selection
9. Ice making on/off
10. Display on/off
11. Autoeco
12. Rapid freezing

C
*Optional: The figures in this user guide are intended as drafts and may not perfectly match 
your product. If your product does not comprise the relevant parts, the information pertains 
to other models.
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1. Freezer compartment temperature setting
Pressing the button () number (1) will enable 
the freezer compartment temperature to be set at 
-18,-19,-20,-21 ,-22,-23,-24,-18...
2. Economy mode 
Indicates the refrigerator is running on energy-
saving mode. This indicator will be active when the 
freezer compartment temperature is set at -18 or 
the energy-saving cooling is engaged by eco-extra 
function. ( )

3. Error status

This sensor will activate if the refrigerator is not 
cooling adequately or in case of sensor fault. ()

When this indicator is activated, the freezer 
compartment temperature indicator will display "E" 
and the cooler compartment temperature indicator 
will display "1, 2, 3..." etc. numbers. The numbers 
on the indicator serve to inform the service 
personnel about the fault.
4. Cooler compartment temperature setting

After pressing the button () number (4), the 
cooler compartment temperature can be set to  
8,7,6,5,4,3,2.. respectively.

5. Rapid cooling
For rapid cooling , press the button number (5); 
this will activate the rapid cooling indicator ().
Press this button again to deactivate this function.
Use this function when placing fresh foods into 
the cooler compartment or to rapidly cool the 
food items. When this function is activated, the 
refrigerator will be engaged for 1 hour.

6. Vacation function
When the Vacation function () is active, the 
cooler compartment temperature indicator displays 
the inscription "- -" and no cooling process 
will be active in the cooling compartment. This 
function is not suitable to keep food in the cooler 
compartment. Other compartments will remain 
cooled with the respective temperature set for 
each compartment.
Press the vacation function button again to cancel 
this function. ()

7. Keypad lock / Keypad lock / filter replacing 
alert cancellation

Press keypad lock button () to activate the 
keypad lock. You may also use this function to 
prevent changing the refrigerator's temperature 
settings. The refrigerator's filter must be replaced 
every 6 months. If you follow the instructions in 
the section 5.2, the refrigerator will automatically 
calculate the remaining period and the filter 
replacing alert indicator () will light up when 
filter expires.

Press and hold the button () for 3 seconds to 
turn off the filter alert light.
8. Water, fragmented ice, ice cubes selection
Navigate the water (), ice cube () and 
fragmented ice () selections using the button 
number 8. The active indicator will remain lit. 
9. Ice making on/off
Press the button () number (9) to cancel (

) or activate ( ) ice-making.
10. Display on/off
Press the button ( ) number (10) to 
cancel (XX) or activate ( ) display on/
off.
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11. Autoeco
Press the auto eco button (), number (11), 
for 3 seconds to activate this function. If the 
door remains closed for a long time when this 
function is activated, the cooler section will switch 
to economic mode. Press the button again to 
deactivate this function.
The indicator will light up after 6 hours when the 

auto eco function is active. ()

12. Rapid freezing
Press the button () number (12) for rapid 
freezing. Press the button again to deactivate the 
function.

5.2. Activating the water 
filter replacing alert
(For products connected to water mains and 
comprising filter)
The water filter replacing alert is adjusted as 
described below.
1. Press the A (Keypad lock) button while the 
refrigerator is operational.

A

2. Then press the following buttons respectively

3
4 2

1

1. Vacation button
2. Cooler temperature adjustment button
3. Rapid cool adjustment button
4. Freezer temperature adjustment button 
If the buttons are not pressed in the respective 
order, the button I indicator will turn off, a 
short audible alert will be heard and the Filter 
Replacement Alert indicator will light up.
The filter service life automatic calculation 
function is inactive by default. This function must 
be activated for products comprising a filter. Your 
refrigerator will automatically indicate the filter 
replacement period after 6 months. Repeating 
this process when the filter service life automatic 
calculation is active will cancel this function.
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5.3. Using the water fountain 
(for certain models)

C The first few glasses of water taken from 
the fountain will normally be warm.

C
If the water fountain is not used for a long 
time, dispose of the first few glasses of 
water to get clean water.

You must wait approximately 12 hours to get cold 
water after first operating. 
Use the display to select the water option, then pull 
the trigger to get water. Remove the glass shortly 
after pulling the trigger.

5.4. Filling the fountain water tank
Open the water tank•s lid, as shown in the figure. 
Fill in pure and clean drinking water. Close the lid.
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5.5. Cleaning the water tank
Remove the water filling reservoir inside the door 
shelf. 
Detach by holding both sides of the door
shelf.
Hold both sides of the water tank and remove at 
45° angle.
Remove and clean the water tank lid.

A

Do not fill the water tank with fruit juice, 
fizzy beverages, alcoholic beverages or 
any other liquids incompatible for use in 
the water fountain. Using such liquids 
will cause malfunction and irreparable 
damage in the water fountain. Using 
the fountain in this way is not within the 
scope of warranty. Such certain chemicals 
and additives in the beverages / liquids 
may cause material damage to the water 
tank.

A
The water tank and water fountain 
components cannot be washed with 
dishwashers.
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5.6. Taking ice / water 
(Optional)
To take water ( ) / ice cube ( ) / fragmented 
ice (  ), use the display to select the respective 
option. Take water/ice by pushing the trigger 
on the water fountain forward. When switching 
between ice cube () / fragmented ice () 
options, the previous ice type may be discharged a 
few more times. 

�t�� You must wait approximately 12 hours before 
taking ice from the ice / water fountain for the 
first time. The fountain may not discharge ice if 
there is insufficient ice in the ice box.

�t�� The 30 pieces of ice cubes (3-4 Litres) taken 
after first operating should not be used.

�t�� In case of power blackout or temporary 
malfunction, the ice may partly melt and re-
freeze. This will cause the ice pieces to merge 
with each other. In case of extended power 
blackouts or malfunction, the ice may melt 
and leak out. If you experience this problem, 
remove the ice in the ice box and clean the 
box.

A
WARNING: The product•s water system 
should be connected to cold water line 
only. Do not connect to hot water line.

�t�� The product may not discharge water during 
first operation. This is caused by the air in 
the system. The air in the system must be 
discharged. To do this, push the water fountain 
trigger for 1-2 minutes until the fountain 
discharges water. The initial water flow may be 
irregular. The water will flow normally once the 
air in the system is discharged.

�t�� The water may be cloudy during first use of 
the filter; do not consume the first 10 glasses 
of water.

�t�� You must wait approximately 12 hours to get 
cold water after first installation.

�t�� The product•s water system is designed 
for clean water only. Do not use any other 
beverages.

�t�� It is recommended to disconnect the water 
supply if the product will not be used for long 
periods during vacation etc.

�t�� If the water fountain is not used for a long 
time, the first 1-2 glasses of water received 
may be warm.

5.7. Drip tray 
(optional)
The water dripping from the water fountain 
accumulates on the drip tray; no water drainage is 
available.  Pull the drip tray out or push on the edges 
to remove the tray. You may then discharge the water 
inside the drip tray.
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5.8. Zero degree compartment
(Optional)
Use this compartment to keep delicatessen 
at lower temperatures or meat products for 
immediate consumption. Do not place fruits and 
vegetables in this compartment. You can expand 
the product's internal volume by removing any 
of the zero degree compartments. To remove the 
compartment, simply pull forth, lift up and pull out.

5.9. Vegetable bin 
The refrigerator's vegetable bin is designed to 
keep vegetables fresh by preserving humidity. 
For this purpose, the overall cold air circulation is 
intensified in the vegetable bin. Keep fruits and 
vegetables in this compartment. Keep the green-
leaved vegetables and fruits separately to prolong 
their life.

5.10.  Blue light
(Optional)
The product's vegetable bins comprise blue 
light. The vegetables in the bin will continue 
photosynthesize under the blue light's wavelength 
effect and remain live and fresh.

5.11. Ionizer
(Optional)
The ionizer system in the cooler compartment's 
air duct serves to ionize the air. The negative 
ion emissions will eliminate bacteria and other 
molecules causing odour in the air.

5.12. Minibar
(Optional)
The refrigerator's minibar door shelf can be 
accessed without opening the door. This will 
allow you to easily take frequently consumed 
food and beverages from the refrigerator. To open 
the minibar cover, push with your hand and pull 
towards yourself.

A
WARNING: Do not sit, hang or place 
heavy objects on the minibar cover. This 
may damage the product or cause you to 
be injured.

To close this compartment, simply push forward 
from the upper section of the cover. 

5.13. Odour filter 
(optional)
The odour filter in the cooler compartment's air 
duct will prevent undesirable odour formation.
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5.14. Icematic and ice storage box
(Optional)
Fill the icematic with water and put in place. 
The ice will be ready after approximately two 
hours. Do not remove the icematic to take the 
ice.
Turn the buttons on the ice chambers right-
hand side by 90°; the ice will fall to the ice sto-
rage box below. You may then remove the ice 
storage box and serve the ice.

C
The ice storage box is intended for 
storing ice only. Do not fill with water. 
Doing so will cause it to break.

5.15. Ice-maker 
(Optional)
Ice maker is located on the upper section of the 
freezer cover.
Hold the handles on the sides of the ice stock 
reservoir and move up to remove. 
Remove the ice-maker decorative lid by moving 
up.
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5.16. Freezing fresh food
�t�� To preserve food quality, the food items placed 

in the freezer compartment must be frozen as 
quickly as possible, use the rapid freezing for 
this.

�t�� Freezing the food items when fresh will extend 
the storage time in the freezer compartment.

�t�� Pack the food items in air-tight packs and seal 
tightly.

�t�� Make sure the food items are packed before 
putting in the freezer. Use freezer holders, 
tinfoil and damp-proof paper, plastic bag 
or similar packaging materials instead of 
traditional packaging paper.

�t�� Mark each food pack by writing the date on the 
package before freezing. This will allow you to 
determine the freshness of each pack every 
time the freezer is opened. Keep the earlier 
food items in the front to ensure they are used 
first.

�t�� Frozen food items must be used immediately 
after defrosting and should not be frozen again.

�t�� Do not free large quantities of food at once.

Freezer 
Compartment 

Setting

Cooler 
Compartment 

Setting
Descriptions

-18°C 4°C This is the default, recommended setting.
-20,-22 veya 
-24°C 4°C These settings are recommended for ambient temperatures 

exceeding 30°C. 

Rapid Freeze 4°C Use this to freeze food items in a short time, the product will reset to 
previous settings when the process is completed. 

-18°C or colder 2°C Use these settings if you believe the cooler compartment is not cold 
enough due to ambient temperature or frequently opening the door. 

5.17. Recommendations for 
storing frozen foods
The compartment must be set to at least -18°C.
1. Place the food items in the freezer as quickly 

as possible to avoid defrosting.
2. Before freezing, check the •Expiry DateŽ on 

the package to make sure it is not expired.
3. Make sure the food•s packaging is not 

damaged.

5.18. Deep freezer details
As per the IEC 62552 standards, the freezer must 
have the capacity to freeze 4,5 kg of food items at 
-18°C or lower temperatures in 24 hours for each 
100 litres of freezer compartment volume. Food 
items can only be preserved for extended periods 
at or below temperature of -18°C . You can keep 
the foods fresh for months (in deep freezer at or 
below temperatures of 18°C ).
The food items to be frozen must not contact 
the already-frozen food inside to avoid partial 
defrosting.
Boil the vegetables and filter the water to extend 
the frozen storage time. Place the food in air-tight 
packages after filtering and place in the freezer. 
Bananas, tomatoes, lettuce, celery, boiled eggs, 
potatoes and similar food items should not be 
frozen. Freezing these food items will simply 
reduce the nutritional value and food quality, 
as well as possible spoiling which is harmful to 
health.
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5.19. Placing the food
Freezer 
compartment 
shelves 

Various frozen goods including 
meat, fish, ice cream, 
vegetables etc.

Cooler 
compartment 
shelves

Food items inside pots, capped 
plate and capped cases, eggs 
(in capped case)

Cooler 
compartment 
door shelves 

Small and packed food or 
beverages

Vegetable bin Fruits and vegetables

Fresh food 
compartment

Delicatessen (breakfast food, 
meat products to be consumed 
in short notice)

5.20. Door open alert 
(Optional)
An audible alert will be heard if the product's door 
remains open for 1 minute. The audible alert will 
stop when the door is closed or any button on the 
display (if available) is pressed.

5.21. Interior light
Interior light uses a LED type lamp. Contact the 
authorized service for any problems with this lamp.
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Cleaning the product regularly will prolong its 
service life.

B WARNING: Disconnect the power before 
cleaning the refrigerator.

�t�� Do not use sharp and abrasive tools, soap, 
house cleaning materials, detergents, gas, 
gasoline, varnish and similar substances for 
cleaning.

�t�� Melt a teaspoonful of carbonate in the water. 
Moisten a piece of cloth in the water and wring 
out. Wipe the device with this cloth and dry off 
thoroughly.

�t�� Take care to keep water away from the lamp•s 
cover and other electrical parts.

�t�� Clean the door using a wet cloth. Remove all 
items inside to detach the door and chassis 
shelves. Lift the door shelves up to detach. 
Clean and dry the shelves, then attach back in 
place by sliding from above.

�t�� Do not use chloric water or cleaning products 
on the exterior surface and chrome-coated 
parts of the product. Chlorine will cause rust on 
such metallic surfaces.

6.1. Preventing malodour
The product is manufactured free of any 
odorous materials. However, keeping the food in 
inappropriate sections and improper cleaning of 
internal surfaces may lead to malodour.
To avoid this, clean the inside with carbonated 
water every 15 days.
�t�� Keep the foods in sealed holders. 

Microorganisms may spread out of unsealed 
food items and cause malodour.

�t�� Do not keep expired and spoilt foods in the 
refrigerator.

6.2. Protecting plastic surfaces 
Oil spilled on plastic surfaces may damage the 
surface and must be cleaned immediately with 
warm water.
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7 Troubleshooting
Check this list before contacting the service. Doing so will save you time and money. This list includes 
frequent complaints that are not related to faulty workmanship or materials. Certain features mentioned 
herein may not apply to your product.

The refrigerator is not working.
�t�� The power plug is not fully settled. >>> Plug it in to settle completely into the socket.
�t�� The fuse connected to the socket powering the product or the main fuse is blown. >>> Check the 

fuses.
Condensation on the side wall of the cooler compartment (MULTI ZONE, COOL, CONTROL and FLEXI ZONE).

�t�� The environment is too cold. >>> Do not install the product in environments with temperatures 
below -5°C.

�t�� The door is opened too frequently >>> Take care not to open the product•s door too frequently.
�t�� The environment is too humid. >>> Do not install the product in humid environments.
�t�� Foods containing liquids are kept in unsealed holders. >>> Keep the foods containing liquids in 

sealed holders.
�t�� The product•s door is left open. >>> Do not keep the product•s door open for long periods.
�t�� The thermostat is set to too low temperature.  >>> Set the thermostat to appropriate temperature. 
Compressor is not working
�t�� In case of sudden power failure or pulling the power plug off and putting back on, the gas pressure 

in the product•s cooling system is not balanced, which triggers the compressor thermic safeguard. 
The product will restart after approximately 6 minutes. If the product does not restart after this 
period, contact the service.

�t�� Defrosting is active. >>> This is normal for a fully-automatic defrosting product. The defrosting is 
carried out periodically.

�t�� The product is not plugged in. >>> Make sure the power cord is plugged in.
�t�� The temperature setting is incorrect. >>> Select the appropriate temperature setting.
�t�� The power is out. >>> The product will continue to operate normally once the power is restored. 
The refrigerator's operating noise is increasing while in use.
�t�� The product•s operating performance may vary depending on the ambient temperature variations. 

This is normal and not a malfunction. 
The refrigerator runs too often or for too long.
�t�� The new product may be larger than the previous one. Larger products will run for longer periods.
�t�� The room temperature may be high. >>> The product will normally run for long periods in higher 

room temperature.
�t�� The product may have been recently plugged in or a new food item is placed inside. >>> The 

product will take longer to reach the set temperature when recently plugged in or a new food item 
is placed inside. This is normal.

�t�� Large quantities of hot food may have been recently placed into the product. >>> Do not place hot 
food into the product.

�t�� The doors were opened frequently or kept open for long periods. >>> The warm air moving inside 
will cause the product to run longer. Do not open the doors too frequently.

�t�� The freezer or cooler door may be ajar. >>> Check that the doors are fully closed.
�t�� The product may be set to temperature too low. >>> Set the temperature to a higher degree and 

wait for the product to reach the adjusted temperature.
�t�� The cooler or freezer door washer may be dirty, worn out, broken or not properly settled. >>> 

Clean or replace the washer. Damaged / torn door washer will cause the product to run for longer 
periods to preserve the current temperature.
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The freezer temperature is very low, but the cooler temperature is adequate.
�t�� The freezer compartment temperature is set to a very low degree. >>> Set the freezer 

compartment temperature to a higher degree and check again.
The cooler temperature is very low, but the freezer temperature is adequate.
�t�� The cooler compartment temperature is set to a very low degree. >>> Set the cooler compartment 

temperature to a higher degree and check again.
The food items kept in cooler compartment drawers are frozen.

�t�� The cooler compartment temperature is set to a very low degree. >>> Set the freezer 
compartment temperature to a higher degree and check again.

The temperature in the cooler or the freezer is too high.
�t�� The cooler compartment temperature is set to a very high degree. >>> The cooler compartment 

temperature setting influences the freezer compartment temperature. Change the cooler or 
freezer compartment•s temperature and wait until the relevant compartments reach the adjusted 
temperature level.

�t�� The doors were opened frequently or kept open for long periods. >>> Do not open the doors too 
frequently.

�t�� The door may be ajar. >>> Fully close the door.
�t�� The product may have been recently plugged in or a new food item is placed inside. >>> This is 

normal. The product will take longer to reach the set temperature when recently plugged in or a 
new food item is placed inside. 

�t�� Large quantities of hot food may have been recently placed into the product. >>> Do not place hot 
foods into the product.

Shaking or noise.
�t�� The ground is not level or durable. >>> If the product is shaking when moved slowly, adjust 

the stands to balance the product. Also make sure the ground is sufficiently durable to bear the 
product.

�t�� Any items placed on the product may cause noise. >>> Remove any items placed on the product.
The product is making noise of liquid flowing, spraying etc.
�t�� The product•s operating principles involve liquid and gas flows. >>> This is normal and not a 

malfunction.
There is sound of wind blowing coming from the product.
�t�� The product uses a fan for the cooling process. This is normal and not a malfunction.
There is condensation on the  product's internal walls.
�t�� Hot or humid weather will increase icing and condensation. This is normal and not a malfunction.
�t�� The doors were opened frequently or kept open for long periods. >>> Do not open the doors too 

frequently; if open, close the door.
�t�� The door may be ajar. >>> Fully close the door.
There is condensation on the product's exterior or between the doors.

�t�� The ambient weather may be humid, this is quite normal in humid weather. >>> The condensation 
will dissipate when the humidity is reduced. 
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The interior smells bad.
�t�� The product is not cleaned regularly. >>> Clean the interior regularly using sponge, warm water 

and carbonated water.
�t�� Certain holders and packaging materials may cause odour.  >>> Use holders and packaging 

materials without free of odour.
�t�� The foods were placed in unsealed holders. >>> Keep the foods in sealed holders. Microorganisms 

may spread out of unsealed food items and cause malodour.
�t�� Remove any expired or spoilt foods from the product.
The door is not closing.

�t�� Food packages may be blocking the door. >>> Relocate any items blocking the doors.
�t�� The product is not standing in full upright position on the ground. >>> Adjust the stands to balance 

the product.
�t�� The ground is not level or durable. >>> Make sure the ground is level and sufficiently durable to 

bear the product.

The vegetable bin is jammed.
�t�� The food items may be in contact with the upper section of the drawer. >>> Reorganize the food 

items in the drawer.

A WARNING: If the problem persists after following the instructions in this section, contact your vendor 
or an Authorized Service. Do not try to repair the product.



Gentile cliente,
ci piacerebbe che lei potesse raggiungere un livello di efficacia ottimale dal nostro prodotto, che è stato 
realizzato in una struttura moderna, adottando controlli meticolosi a livello qualitativo.
A tal fine la invitiamo a leggere con attenzione il manuale dell'utente prima di iniziare a servirsi del 
dispositivo. La invitiamo altresì a conservare il presente manuale per poterlo consultare in futuro 
Qualora dovesse cedere il prodotto a terzi, consigliamo di accludere il presente manuale.

Il manuale dell•utente garantisce un utilizzo veloce e sicuro dell•apparecchiatura.
�t�� Consigliamo di leggere il manuale dell•utente prima di installare e mettere in funzione   
 l•apparecchiatura.
�t�� Rispettare sempre le istruzioni di sicurezza applicabili.
�t�� Consigliamo di tenere la guida dell•utente a portata di mano per poterla consultare in futuro. 
�t�� La invitiamo a leggere gli altri eventuali documenti forniti con l•apparecchiatura
Ricordi che questo manuale può riferirsi a diversi modelli. Il manuale indica chiaramente le eventuali 
variazioni da un modello all'altro. 

Simboli e note
Nel manuale sono utilizzati i seguenti simboli:

C Informazioni importanti e consig-
li utili.

A Rischio di vita e proprietà.

B Rischio di scosse elettriche.

L•imballaggio del prodot-
to è fatto di materiali riciclabi-
li, in conformità con la Normativa 
Ambientale Nazionale.
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1 Istruzioni relativamente a sicurezza e ambiente
Questa sezione fornisce le istruzioni di sicurezza 
necessarie per evitare il rischio di lesioni e danni 
materiali. Il mancato rispetto di queste istruzioni 
in validare a tutti i tipi di garanzia esistenti sul 
prodotto.

1.1. Norme di sicurezza generali
�t�� Questo prodotto non dovrebbe essere usato da 

persone con disabilità a livello fisico, sensoriale 
e mentale, da persone senza un quantitativo 
sufficiente di conoscenze ed esperienza o 
ancora da bambini. Questa persone potranno 
usare il dispositivo unicamente sotto alla 
supervisione e alle istruzioni di una persona 
responsabile della loro sicurezza. Ai bambini 
non dovrebbe essere consentito di giocare con 
questo dispositivo.

�t�� In caso di malfunzionamento, scollegare il 
dispositivo.

�t�� Dopo aver scollegato il dispositivo, attendere 
almeno cinque minuti prima di collegarlo 
nuovamente. Scollegare il prodotto se non 
viene usato. Non toccare la presa con le 
mani umide! Non tirare il cavo per eseguire lo 
scollegamento, prenderlo sempre per la spina.

�t�� Pulire l•estremità della spina con un panno 
asciutto prima di collegarla alla presa di 
corrente.

�t�� Non collegare il frigorifero se la presa sembra 
essere allentata.

�t�� Scollegare il prodotto in fase di installazione, 
manutenzione, pulizia e riparazione. 

�t�� Qualora si preveda di non utilizzare il prodotto 
per un po• di tempo, scollegarlo ed estrarre gli 
eventuali elementi contenuti al suo interno. 

�t�� Non usare vapore o materiali detergenti a base 
di vapore per la pulizia del frigorifero e per lo 
scioglimento del ghiaccio al suo interno.  Il 
vapore potrebbe entrare in contatto con le aree 
sotto tensione elettrica e causare cortocircuiti o 
scosse elettriche!

�t�� Non lavare il prodotto spruzzando o versando 
acqua sullo stesso! Pericolo di scossa elettrica!

�t�� In caso di malfunzionamento, non usare il 
prodotto, dato che potrebbe emettere scosse 
elettriche.  Contattare il servizio autorizzato 
prima di intervenire.

�t�� Collegare il prodotto ha una presa che 
disponga di messa a terra. L•operazione di 
messa a terra deve essere eseguita da un 
elettricista qualificato.

�t�� Qualora il prodotto disponga di un•illuminazione 
a LED, contattare l•assistenza autorizzata per la 
sostituzione oppure in caso di problemi.

�t�� Non toccare alimenti congelati con le mani 
bagnate! Gli alimenti si potrebbero attaccare 
alle mani!

�t�� Nonna posizionare liquidi in bottiglie o lattine 
all•interno dello scomparto congelatore. 
Potrebbero esplodere!

�t�� Collocare i liquidi in posizione verticale dopo 
aver saldamente chiuso il tappo.

�t�� Non spruzzare sostanze infiammabili vicino al 
prodotto, che potrebbe bruciare o esplodere.

�t�� Non conservare materiali e prodotti 
infiammabili, con gas infiammabile, come ad 
esempio spray all•interno del frigorifero.

�t�� Non collocare contenitori di liquidi sopra al 
prodotto. Gli spruzzi su parti sotto tensione 
potrebbero provocare scosse elettriche e 
rischio di incendio.

�t�� L•esposizione del prodotto a pioggia, neve, 
sole e vento potrebbe causare pericoli a livello 
elettrico. Qualora sia necessario spostare il 
prodotto, non tirarlo per la maniglia della porta. 
La maniglia si potrebbe staccare.

�t�� Evitare che parti delle mani o del corpo restino 
impigliate nei meccanismi mobili all•interno del 
prodotto.

�t�� Non incrinare o piegare la porta, i cassetti e 
altre componenti del frigorifero. Così facendo il 
prodotto cadrà e si potrebbero danneggiare le 
componenti. 

�t�� Fare attenzione a non bloccare il cavo di 
alimentazione.
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Istruzioni relativamente a sicurezza e ambiente
1.1.1 Avvertenza HC
Qualora il prodotto sia dotato di sistema di 
raffreddamento che utilizza il gas R600a, fare 
attenzione a evitare di danneggiare il sistema 
di raffreddamento e il relativo tubo in fase di 
utilizzo e spostamento del prodotto. Questo gas 
è infiammabile. Se viene danneggiato il sistema 
di raffreddamento, tenere il prodotto lontano da 
fonti di fuoco e provvedere immediatamente ad 
arieggiare la stanza.

C L•etichetta sul lato sinistro interno indica il 
tipo di gas usato nel prodotto.

1.1.2 Per i modelli con 
la fontana d'acqua
�t�� La pressione della sorgente idrica deve essere 

di almeno 1 bar e al massimo di 8 bar.
�t�� Utilizzare solo acqua potabile.

1.2. Impiego conforme 
allo scopo previsto
�t�� Questo prodotto è stato pensato per essere 

utilizzato in ambito domestico. Non è stato 
pensato per un uso di tipo commerciale.

�t�� Il prodotto dovrebbe essere usato unicamente 
per la conservazione di alimenti e bevande.

�t�� Non tenere prodotti dedicati, che richiedano 
temperature controllate, quali ad esempio 
vaccini, farmaci sensibili al calore, all•interno 
del frigorifero.

�t�� Il produttore non si assume nessuna 
responsabilità per gli eventuali danni causati da 
un cattivo uso o da un uso scorretto.

�t�� La durata a scaffale del prodotto è 10 anni. 
I pezzi di ricambio necessari per garantire il 
funzionamento di questo prodotto saranno 
disponibili per questo periodo di tempo.

1.3. Sicurezza bambini
�t�� Tenere gli imballaggi fuori dalla portata dei 

bambini.
�t�� Non permettere ai bambini di giocare con il 

prodotto.
�t�� Qualora la porta del prodotto comprenda un 

lucchetto, tenere la chiave fuori dalla portata 
dei bambini.

1.4. Conformità con la Direttiva WEEE 
e smaltimento dei prodotti di scarico
 Questo prodotto è conforme alla direttiva WEEE 

dell•UE (2012/19/EU). Questo prodotto è dotato 
di un simbolo di classificazione per i prodotti 
elettrici ed elettronici di scarto (WEEE). 

Il prodotto è stato realizzato con 
componenti e materiali di alta qualità 
che possono essere riutilizzati oltre 
che riciclati. Non smaltire il prodotto 
con i normali rifiuti domestici e altri 
rifiuti al termine del suo ciclo di vita 
utile. Portare il prodotto ha un centro 

di raccolta per il riciclaggio della strumentazione 
elettrica ed elettronica. Consigliamo di rivolgersi 
alle autorità locali per ulteriori informazioni su 
questi centri di raccolta.

1.5. Conformità con la direttiva RoHS
�t�� Questo prodotto è conforme alla direttiva WEEE 

dell•UE (2011/65/EU). Non contiene materiali 
dannosi e proibiti e indicati nella Direttiva.

1.6. Informazioni sull'imballaggio
�t�� I materiali che compongono l•imballaggio del 

prodotto sono realizzati a partire da materiali 
riciclabili in conformità con le nostre Normative 
Ambientali Nazionali. Non smaltire i materiali 
dell•imballaggio congiuntamente ai rifiuti 
domestici o ad altri rifiuti. Portarli presso i punti 
di raccolta imballaggi indicati dalle autorità 
locali.
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2 Frigorifero

C
*Opzionale: Le figure in questo manuale utente sono schematiche, e potrebbero non corrispondere 
esattamente al prodotto. Qualora il prodotto non contenga le parti descritte, l•informazione riguarda altri 
modelli.

1-  Scomparto congelatore
2- Scomparto frigorifero
3- Ventola
4- Scomparto burro-formaggio
5- Ripiani in vetro
6- Ripiani della porta dello scomparto frigorifero
7- Accessorio mini bar
8- Serbatoio dell'acqua
9- Filtro odori

10-  Scomparto zero gradi
11- Cassetti per verdura
12- Supporti regolabili
13- Scomparti per la conservazione di alimenti 

congelati
14- Ripiani della porta dello scomparto congelatore
15- Icematics
16- Scatola di conservazione del ghiaccio
17- Coperchio decorativo della dispositivo di 

produzione del ghiaccio
*Opzionale

21
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3 Installazione
3.1. Luogo idoneo per l'installazione
Rivolgersi al Servizio Autorizzato per l'installazione 
del prodotto. Per rendere il prodotto pronto per 
essere installato, confrontare le informazioni nella 
guida dell'utente e accertarsi che i servizi elettrici 
e idrici siano presenti. In caso contrario contattare 
un elettricista e un idraulico per rendere questi 
servizi conformi ai requisiti.

B
AVVERTENZA: Il produttore non si 
assume nessuna responsabilità per gli 
eventuali danni causati dagli interventi 
eseguiti da personale non autorizzato.

B
AVVERTENZA: Il cavo di alimentazione 
del prodotto deve essere scollegato in fase 
di utilizzo. Il mancato rispetto di queste 
istruzioni potrebbe provocare morte o altre 
gravi lesioni!

A
AVVERTENZA: Qualora la porta sia 
troppo stretta per consentire il passaggio 
del prodotto, togliere la porta e ruotarla; 
qualora ciò non funzioni, contattare il 
servizio autorizzato.

�t�� �$�P�M�M�P�D�B�S�F���J�M���Q�S�P�E�P�U�U�P���T�V���V�O�B���T�V�Q�F�S�G�J�D�J�F���Q�J�B�O�B���Q�F�S��
evitare le vibrazioni.

�t�� �$�P�M�M�P�D�B�S�F���J�M���Q�S�P�E�P�U�U�P���B�E���B�M�N�F�O�P���B���������D�N���E�B�M��
termosifone, dalla stufa e da altre fonti di calore 
e ad almeno 5 cm da eventuali forni elettrici.

�t�� �/�P�O���F�T�Q�P�S�S�F���J�M���Q�S�P�E�P�U�U�P���B�M�M�B���M�V�D�F���T�P�M�B�S�F���E�J�S�F�U�U�B���P��
conservare in ambienti umidi.

�t�� �*�M���Q�S�P�E�P�U�U�P���S�J�D�I�J�F�E�F���V�O�B���D�J�S�D�P�M�B�[�J�P�O�F���B�E�F�H�V�B�U�B��
dell•aria per funzionare in modo efficace. 
Qual•ora il prodotto venga posizionato in un 
padiglione estivo, ricordare di lasciare una 
distanza di almeno 5 cm fra il prodotto, il 
soffitto, e le pareti.

�t�� �/�P�O���J�O�T�U�B�M�M�B�S�F���J�M���Q�S�P�E�P�U�U�P���J�O���B�N�C�J�F�O�U�J���D�P�O��
temperature inferiori ai 5°.

3.2. Fissaggio dei cunei in plastica
Servirsi dei cunei in plastica forniti in dotazione 
con il prodotto per garantire una circolazione d•aria 
sufficiente fra il prodotto della parete. 
1. Per fissare i cunei, rimuovere le viti sul prodotto e 
usare le viti fornite in dotazione con i cunei.

2. Fissare due cunei in plastica sul coperchio della 
ventilazione, come indicato nella figura.
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Installazione

3.3. Regolazione dei supporti
Qualora il prodotto non sia in equilibrio, regolare 
i supporti anteriori regolabili, ruotandosi verso 
destra o verso sinistra.

3.5. Collegamento acqua (Opzionale)

A
AVVERTENZA: Scollegare il prodotto e la 
pompa d•acqua, ove disponibile, in fase di 
collegamento.

I collegamenti alla presa dell•acqua, al filtro e al 
serbatoio vanno eseguiti da personale qualificato. 
Il prodotto può essere collegato a una serbatoio 
oppure direttamente alla presa idrica, a seconda 
del modello. Per eseguire il collegamento, sarà 
come prima cosa necessario collegare il tubo 
dell•acqua al prodotto.
Verificare qui se le seguenti componenti vengono 
fornite in dotazione con il modello di prodotto 
selezionato: 

3.4. Collegamento alla 
fonte di alimentazione

A AVVERTENZA: Non usare prolunghe o 
multi prese per il collegamento elettrico.

B
AVVERTENZA: I cavi di alimentazione 
danneggiati vanno sostituiti dal servizio 
autorizzato.

C
Quando vengono posizionati due frigoriferi 
l•uno a fianco dell•altro, lasciare una 
distanza di almeno 4 cm fra le due unità.

�t�� La nostra azienda non si assume nessuna 
responsabilità per gli eventuali danni dovuti a 
un uso senza messa a terra e collegamento 
elettrico non conforme alle normative nazionali.

�t�� La presa della cavo di alimentazione 
deve essere facilmente accessibile dopo 
l•installazione. 

�t�� Collegare il frigorifero a una presa di terra 
con tensione 220-240V/50 Hz. La presa deve 
essere dotata di un fusibile da 10-16A.

�t�� Non usare prese molti gruppo con o senza 
prolunga fra la presa a parete e il frigorifero.

3

1

4

2

*5

1. Connettore (1 pezzo): Usato per fissare il tubo 
dell•acqua alla parte posteriore del prodotto.

2. Clip tubo (3 pezzi): Usato per fissare il tubo 
dell•acqua alla parete.

3. Tubo dell•acqua (1 pezzo, diametro 5 metri, 
1/4 pollice): Usato per il collegamento alla rete 
idrica. 

4. Connettore rubinetto (1 pezzo): Comprende 
una filtro poroso, usato per il collegamento 
alla presa dell•acqua fredda.

5. Filtro dell•acqua (1 pezzo *Opzionale): Usato 
per collegare la presa dell•acqua al prodotto. 
Il filtro dell•acqua non è richiesto se è 
disponibile il collegamento a un serbatoio.
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1
23

3.6. Collegamento del tubo 
dell'acqua al prodotto
Per collegare il tubo dell•acqua al prodotto, 
attenersi alle seguenti istruzioni.
1. Rimuovere il connettore sull•adattatore 

dell•ugello del tubo, nella parte posteriore del 
prodotto, e far passare il tubo attraverso il 
connettore. 

2. Premere saldamente il tubo dell•acqua verso 
il basso e collegare all•adattatore dell•ugello 
del tubo.

3. Serrare il connettore manualmente per fissarlo 
all•adattatore dell•ugello del tubo. Sarà inoltre 
possibile serrare il connettore servendosi di 
una pinza o di una chiave.

3.7. Collegamento alla 
rete idrica (Opzionale)
Per usare il prodotto collegandolo alla presa 
dell•acqua fredda, sarà necessario installare un 
connettore a valvola standard da 1/2Ž sulla presa 
dell•acqua fredda presso la propria abitazione. 
Qualora il connettore non sia disponibile o qualora 
non si sappia come procedere, rivolgersi a un 
elettricista qualificato. 
1. Scollegare il connettore (1) dall•adattatore del 

rubinetto (2).

123

2. Collegare l•adattatore del rubinetto alla valvola 
della presa idrica.

3. Fissare il connettore al tubo dell•acqua.

4. Collegare l•altra estremità del tubo alla presa 
dell•acqua (cfr. Sezione 3.7) o, per usare il 
serbatoio, alla pompa dell•acqua (Cfr. Sezione 
3.8).
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4. Fissare il connettore all•adattatore del 

rubinetto, e serrare a mano o servendosi di un 
attrezzo.

2. Collegare l•altra estremità del tubo della qua 
alla pompa della qua premendo il tubo nella 
presa di ingresso della pompa.   

5. Per evitare di danneggiare, spostare o 
accidentalmente scollegare il tubo, servirsi dei 
clip in dotazione per fissare il tubo dell•acqua 
in modo adeguato.

A
AVVERTENZA: Dopo aver aperto il 
rubinetto, verificare che non vi siano 
perdite di acqua su nessun punto del tubo 
dell•acqua. In caso di perdite, chiudere 
la valvola e serrare tutti i collegamenti 
servendosi di una pinza o di una 
chiave. 

3.8. Per i prodotti che si servono di 
un serbatoio d'acqua (Opzionale)
Per usare un serbatoio per il collegamento 
della qua, sarà necessario servirsi della pompa 
dell•acqua consigliata dal personale autorizzato. 
1. Collegare un•estremità del tubo dell•acqua 

fornito con la pompa al prodotto (cfr. 3.6) e 
attenersi alle seguenti istruzioni.

       

  
               
3. Posizionare e serrare il tubo della pompa 

all•interno del serbatoio.
      

4. Dopo aver eseguito il collegamento, collegare 
e avviare la pompa dell•acqua.

C
Attendere due o tre minuti dopo aver 
avviato la pompa per raggiungere 
l•efficacia desiderata.

C
Rimandiamo inoltre al manuale 
dell•utente della pompa per eseguire 
il collegamento alla rete idrica.

C Quando si utilizza il serbatoio, non è 
richiesto il filtro dell•acqua.

3.9 Filtro dell'acqua (Opzionale)
Il prodotto potrebbe avere un filtro interno o 
esterno, a seconda del modello. Per fissare il filtro 
dell•acqua, attenersi alle seguenti istruzioni.
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3.9.1.Fissaggio del filtro 
esterno a parete (opzionale)

A AVVERTENZA: Non fissare il filtro sul 
prodotto.

Verificare qui se le seguenti componenti vengono 
fornite in dotazione con il modello di prodotto 
selezionato:

1. Connettore (1 pezzo): Usato per fissare il tubo 
dell•acqua alla parte posteriore del prodotto.

2. Connettore rubinetto (1 pezzo): Usato per il 
collegamento alla presa dell•acqua fredda.

3. Filtro poroso (1 pezzo)
4. Clip tubo (3 pezzi): Usato per fissare il tubo 

dell•acqua alla parete.
5. Dispositivo di collegamento del filtro (2 pezzi): 

Usato per fissare il filtro alla parete.
6. Filtro dell•acqua (1 pezzo): Usato per collegare 

il prodotto alla presa dell•acqua. Il filtro della 
quale non è necessario quando viene usato il 
collegamento al serbatoio.

1. Collegare l•adattatore del rubinetto alla valvola 
della presa idrica.

2. Determinare la posizione per fissare il filtro 
esterno. Fissare il dispositivo di collegamento 
del filtro (5) a parete.

3. Fissare il filtro in posizione verticale sulla 
dispositivo di collegamento del filtro, come 
indicato sull•etichetta. (6) 

4. Fissare la prolunga della tubo dell•acqua dalla 
parte superiore del filtro fino all•adattatore di 
collegamento alla fonte idrica (cfr. 3.6.).

Dopo aver eseguito il collegamento, dovrebbe 
presentarsi come indicato nella seguente 
immagine.

1 2 3

4

5

6
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3.9.2.Filtro interno
Il filtro interno fornito in dotazione con il prodotto 
non viene installato al momento della consegna; 
si prega di attenersi alle seguenti istruzioni per 
installare il filtro.

1. L•indicatore •Ice OffŽ  deve essere attivo in 
fase di installazione del filtro. ACCENDERE-
SPEGNERE l•indicatore servendosi del 
pulsante •IceŽ a video.

Collegamento idrico:

Linea serbatoio:

2. Rimuovere il cesto verdura (a) per accedere al 
filtro dell•acqua.

a

C Non usare i primi 10 bicchieri di 
acqua dopo aver collegato il filtro.
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3. Rimuovere il coperchio by-pass filtro tirando.

C
Alcune gocce di acqua potrebbero 
fuoriuscire dopo aver tolto il 
coperchio, non si tratta di un•anomalia 
di funzionamento.

4. Posizionare il coperchio del filtro dell•acqua 
all•interno del meccanismo e premere per 
fissare in posizione.

5. Premere nuovamente il pulsante a video •IceŽ 
per annullare la modalità •Ice OffŽ.

C
Il filtro dell•acqua eliminerà alcune 
particelle estranee all•interno dell•acqua. 
Non eliminerà i microrganismi contenuti al 
suo interno.

C
Rimandiamo alla sezione 5.2 per 
l•attivazione del periodo di sostituzione del 
filtro.
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4 Procedimento
4.1. Cosa fare per 
risparmiare energia
mehmet

A
Collegare il prodotto a sistemi di risparmio 
energetico è dannosa, dato che lo 
potrebbero danneggiare.

�t�� Non tenere aperte a lungo le porte del 
frigorifero.

�t�� Non mettere alimenti caldi o bevande 
direttamente dentro al frigorifero.

�t�� Non riempire eccessivamente il frigorifero; il 
blocco del flusso d•aria interno ne ridurrà la 
capacità di raffreddamento.

�t�� Il valore di consumo energetico indicato per il 
frigorifero è stato misurato dopo aver rimosso il 
ripiano superiore dello scomparto congelatore, 
con gli altri ripiani e i cassetti più bassi in 
posizione e a pieno carico. Sarà possibile usare 
il ripiano in vetro superiore, a seconda della 
forma e delle dimensioni degli alimenti da 
congelare.

�t�� A seconda delle caratteristiche del prodotto, 
lo scongelamento degli alimenti surgelati nello 
scomparto frigorifero garantirà un risparmio 
energetico preservando al tempo stesso la 
qualità degli alimenti.

�t�� Accertarsi che gli alimenti non siano in contatto 
con la sensore di temperatura dello scomparto 
frigorifero di seguito descritto.

4.2. Primo utilizzo
Prima di iniziare a usare il frigorifero, accertarsi 
che tutti i preparativi necessari vengano eseguiti in 
conformità con le istruzioni contenute nelle sezioni 
•Istruzioni relativamente a sicurezza e ambienteŽ e 
•Installazione. 
�t�� Tenere il prodotto in funzione senza alimenti 

al suo interno per 6 ore; non aprire la porta 
a meno che ciò non sia assolutamente 
necessario.

C
A sound will be heard when the 
compressor is engaged. It is normal to 
hear sound even when the compressor is 
inactive, due to the compressed liquids 
and gasses in the cooling system. 

C
It is normal for the front edges of the 
refrigerator to be warm. These areas are 
designed to warm up in order to prevent 
condensation.
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5 Using the product

5.1. Indicator panel
Indicator panels may vary depending on the model of your product.
Audial and visual functions of the indicator panel will assist in using the refrigerator.

8 1 2 3

457 6

9

1. Cooler compartment indicator
2. Error status indicator
3. Indicatore della temperatura
4. Vacation function button
5. Temperature adjustment button
6. Tasto Selezione vano
7. Cooler compartment indicator
8. Economy mode indicator
9. Vacation function indicator 

*optional

C
*Optional: The figures in this user guide are intended as drafts and may not perfectly match 
your product. Qualora il prodotto non contenga le parti descritte, l'informazione riguarda altri 
modelli.
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Using the product

1. Indicatore dello scomparto frigorifero
La spia dello scomparto frigorifero si accende in 
una fase di regolazione della temperatura dello 
scomparto del frigorifero.

2. Indicatore di stato errore
Questo sensore si attiva se il frigorifero non sta 
raffreddando in modo adeguato oppure in caso di 
guasto del sensore. Quando questo indicatore è 
attivo, l'indicatore di temperatura dello scomparto 
del congelatore visualizza una lettera, "E", e 
l'indicatore della temperatura dello scomparto del 
frigorifero visualizza i numeri "1, 2, 3...". I numeri 
sull'indicatore servono a comunicare al personale 
di servizio il tipo di guasto.

3. Indicatore della temperatura
Indica la temperatura degli scomparti congelatore 
e frigorifero.

4.Pulsante funzione vacanza
Per attivare questa funzione, premere e tenere 
premuto il pulsante vacanza per 3 secondi. 
Quando la funzione vacanza è attiva, l'indicatore 
di temperatura dello scomparto del frigorifero 
visualizza la dicitura "- -" e nessun processo 
di raffreddamento sarà attivo all'interno dello 
scomparto di raffreddamento. Questa funzione non 
è adatta per conservare alimenti all'interno dello 
scomparto frigorifero. Gli altri scomparti rimarranno 
freschi con la rispettiva temperatura impostata per 
ogni singolo scomparto.

Premere nuovamente il pulsante Vacation  ( ) 
per annullare questa funzione.

5. Tasto impostazione temperatura 
La temperatura nel rispettivo scomparto varia a 
intervalli di -24°C..... -18°C e 8°C...1°C.

6. Tasto di selezione del vano
Servirsi del pulsante di selezione dello scomparto 
frigorifero per spostarsi fra lo scomparto 
frigorifero e lo scomparto congelatore.

7. Indicatore dello scomparto frigorifero
La spia dello scomparto congelatore si accende 
in una fase di regolazione della temperatura dello 
scomparto del frigorifero.

8. Indicatore Modalità Economy
Indica che il frigorifero sta funzionando in 
modalità di risparmio energetico. Questo 
indicatore sarà attivo quando la temperatura nello 
scomparto del congelatore viene impostata a 
-18°.

9.Indicatore funzione vacanza
Indica che la funzione vacanza è attiva.
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Using the product

1- Uso economico
2- Temperatura elevata / allarme guasto
3- Raffreddamento rapido
4- Funzione vacanza
5- Impostazione di temperatura scomparto frigorifero
6- Risparmio energetico (display off) 
7- Blocco tastiera
8- Eco-fuzzy
9- Impostazione di temperatura scomparto frigorifero 
10- Congelamento rapido

C
*Opzionale: I dati in questo manuale devono essere intesi come bozze, e potrebbero non 
essere perfettamente corrispondenti al vostro prodotto Qualora il prodotto non contenga le 
parti descritte, l'informazione riguarda altri modelli.

� �

�

��� �	


��
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Using the product
1. Uso economico
Questo simbolo si illumina lo scomparto 
congelatore si imposta su -18°C', l'impostazione 
più economica. () L'indicatore d'uso economico 
si spegne quando viene selezionata la funzione di 
raffreddamento rapido o congelamento rapido.

2. Temperatura elevata / allarme guasto
Questo indicatore () si illumina in caso di guasti 
temperatura o allarmi guasto. Qualora si veda 
questo indicatore illuminato, consultare la sezione 
"soluzioni consigliate per i problemi" in questa 
guida.

3. Raffreddamento rapido
Quando viene attivata la funzione di raffreddamen-
to rapido, si illumina l•indicatore di raffreddamento ra-
pido, ( ) e l•indicatore di temperatura dello scom-
parto frigorifero visualizza il valore 1. Premere nuova-
mente il pulsante di raffreddamento rapido per annul-
lare questa funzione L•indicatore di raffreddamento ra-
pido si spegne e tornerà all•impostazione normale. La 
funzione di raffreddamento rapido verrà annullata au-
tomaticamente dopo 1 ora, a meno che non venga an-
nullata dall•utente. Per raffreddare grandi quantitativi di 
alimenti freschi, premere il pulsante di raffreddamen-
to rapido prima di collocare gli alimenti all•interno dello 
scomparto frigorifero.

4. Funzione vacanza
Per attivare la funzione vacanza, premere il 
pulsante (4) per () 3 secondi; così facendo 
verrà attivato l'indicatore modalità vacanza (). 
Quando la funzione vacanza è attiva, l'indicatore 
di temperatura dello scomparto del frigorifero 
visualizza la dicitura "- -" e nessun processo 
di raffreddamento sarà attivo all'interno dello 
scomparto di raffreddamento. Questa funzione non 
è adatta per conservare alimenti all'interno dello 
scomparto frigorifero. Gli altri scomparti rimarranno 
freschi con la rispettiva temperatura impostata 
per ogni singolo scomparto. Premere nuovamente 
il pulsante funzione vacanzaper annullare questa 
funzione.

5. Impostazione di temperatura scomparto 
frigorifero
Dopo aver premuto il tasto (5), la temperatura 
dello scomparto frigorifero potrà essere impostata 
rispettivamente su 8,7,6,5,4,3,2 e 1.()

6. Risparmio energetico (display off)
Premendo questo pulsante () si illuminerà il 
simbolo di risparmio energetico (), e verrà 
attivata la funzione di risparmio energetico. 
L'attivazione della funzione di risparmio energetico 
disattiverà tutti gli altri simboli sul display. Quando 
la funzione di risparmio energetico è attiva, 
premendo qualsiasi pulsante o aprendo la porta 
verrà disattivata la funzione di risparmio energetico 
e i segnali del display torneranno ai livelli normali. 
Premendo nuovamente questo pulsante ()
sarà possibile disattivare il simbolo di risparmio 
energetico e disattivare la funzione di risparmio 
energetico.

7. Blocco tastiera
Premere simultaneamente il pulsante di blocco 
tastiera ( ) per 3 secondi. Il simbolo di blocco 
tastiera () si illuminerà e verrà attivato il blocco 
della tastiera; quando è attivato il blocco tastiera, i 
pulsanti saranno inattivi. Premere simultaneamente 
per la seconda volta il pulsante di blocco tastiera 
per 3 secondi. Il simbolo di blocco tastiera si 
disattiverà e verrà disattivata la modalità di blocco 
tastiera. Premere il pulsante blocco tastiera (
) per evitare le modifiche alle impostazioni della 
temperatura del frigorifero.

8. Eco-fuzzy
Per attivare la funzione eco-fuzzy, premere tenere 
premuto il pulsante eco-fuzzy per un secondo. 
Quando questa funzione attiva, il congelatore 
passerà alla modalità economica dopo almeno sei 
ore, e l'indicatore d'uso della modalità di risparmio 
energetico si illuminerà. Per disattivare la funzione 

eco-fuzzy (), premere tenere premuto il pulsante 
funzione eco-fuzzy per 3 secondi.
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Using the product
9. Impostazione di temperatura scomparto 
frigorifero  
La temperatura nel vano congelatore è regolabile. 
Premendo il pulsante numerico (9) sarà possibile 
impostare la temperatura dello scomparto 
congelatore a -18,-19, -20, -21, -22, -23 e -24.

10. Congelamento rapido
Per un congelamento rapido, premere il pulsante 
(10); così facendo verrà attivato l'indicatore di 
congelamento rapido ().
Quando viene attivata la funzione di congelamento 
rapido, si illumina l'indicatore di congelamento 
rapido, e l'indicatore di temperatura dello 
scomparto congelatore visualizza il valore -27. 
Premere nuovamente il pulsante di congelamento 
rapido ( ) per annullare questa funzione. 
L'indicatore di congelamento rapido si spegne 
e tornerà all'impostazione normale. La funzione 
di raffreddamento rapido verrà annullata 
automaticamente dopo 24 ore, a meno che non 
venga annullata dall'utente. Per congelare grandi 
quantitativi di alimenti freschi, premere il pulsante 
di congelamento rapido prima di collocare gli 
alimenti all'interno dello scomparto congelatore.
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Using the product

1. Impostazioni di temperatura del congelatore
2. Modalità economy
3. Stato errore
4. Impostazione di temperatura scomparto frigorifero
5. Raffreddamento rapido
6. Funzione vacanza
7. Blocco tastiera / Annullamento allarme 

sostituzione filtro
8. Acqua, ghiaccio frammentato, selezione cubetti di 

ghiaccio
9. Attivazione / disattivazione produzione cubetti di 

ghiaccio
10. Display acceso/spento
11. Autoeco
12. Congelamento rapido

C
*Opzionale: I dati in questo manuale devono essere intesi come bozze, e potrebbero non essere 
perfettamente corrispondenti al vostro prodotto Qualora il prodotto non contenga le parti descritte, 
l'informazione riguarda altri modelli.
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Using the product
1. Impostazioni di temperatura del 
congelatore
Premendo il pulsante numerico () (1) sarà 
possibile impostare la temperatura dello scomparto 
congelatore a -18,-19,-20,-21 ,-22,-23,-24,-18...
2. Modalità Economy
Indica che il frigorifero sta funzionando in modalità 
di risparmio energetico. Questo indicatore sarà 
attivo quando la temperatura dello scomparto 
congelatore è impostata a -18°, oppure quando 
il raffreddamento con risparmio energetico viene 
avviato dalla funzione eco-extra. ()

3. Stato errore

Questo sensore si attiva se il frigorifero non sta 
raffreddando in modo adeguato oppure in caso di 
guasto del sensore.()

Quando questo indicatore viene attivato, 
l'indicatore di temperatura dello scomparto 
del congelatore visualizza una lettera, "E", e 
l'indicatore della temperatura dello scomparto del 
frigorifero visualizza i numeri "1, 2, 3...". I numeri 
sull'indicatore servono a comunicare al personale 
di servizio il tipo di guasto.
4. Impostazione di temperatura scomparto 
frigorifero

Dopo aver premuto il tasto () (4), la temperatura 
dello scomparto frigorifero potrà essere impostata 
rispettivamente su 8,7,6,5,4,3,2.

5. Raffreddamento rapido
Per un raffreddamento rapido, premere il pulsante 
(5); così facendo verrà attivato l'indicatore di 
raffreddamento rapido ().

Premere nuovamente questo pulsante per 
disattivare questa funzione.
Servirsi di questa funzione quando vengono 
posizionati alimenti freschi all'interno dello 
scomparto frigorifero oppure per raffreddare 
rapidamente gli alimenti. Quando questa funzione 
viene attivata, il frigorifero sarà impegnato per 1 
ora.
6. Funzione vacanza
Quando la funzione vacanza () è attiva, 
l'indicatore di temperatura dello scomparto del 
frigorifero visualizza la dicitura "- -" e nessun 
processo di raffreddamento sarà attivo all'interno 
dello scomparto di raffreddamento. Questa 
funzione non è adatta per conservare alimenti 
all'interno dello scomparto frigorifero. Gli altri 
scomparti rimarranno freschi con la rispettiva 
temperatura impostata per ogni singolo scomparto.
Premere nuovamente il pulsante funzione vacanza 
per annullare questa funzione. ()

7. Blocco tastiera / Blocco tastiera / 
Annullamento allarme sostituzione filtro

Premere il pulsante blocco tastiera () per 
attivare il blocco tastiera. Sarà inoltre possibile 
usare questa funzione per evitare di modificare le 
impostazioni di temperatura del frigorifero. Sarà 
necessario sostituire il filtro del frigorifero ogni 
sei mesi. Attenendosi alle istruzioni nella sezione 
5.2, il frigorifero provvederà automaticamente a 
calcolare il periodo di tempo restante e l'indicatore 
di allarme sostituzione filtro () si illuminerà 
quando scade il filtro.

Premere e tenere premuto il pulsante () per 3 
secondi per disattivare la spia allarme.
8. Acqua, ghiaccio frammentato, selezione 
cubetti di ghiaccio
Spostarsi nelle selezioni acqua () , cubetti 
di ghiaccio () e ghiaccio frammentato () 
servendosi del pulsante di selezione 8. L'indicatore 
attivo rimarrà illuminato. 


































































































































































































































































































































































































































































































































































